Ordre
des ingénieurs
® du Québec

Admission to the OIQ - Discounts for refugees

The Ordre des ingénieurs du Québec (OIQ) facilitates the integration of refugees into the profession
by offering them discounts on certain fees. This document describes the eligibility criteria and the
procedures for obtaining these discounts.

Refugee Status

If the Immigration and Refugee Board of Canada (IRB) accepts your refugee claim, you will receive a
letter or official document confirming your refugee status in Canada. This document is essential to
confirm your status when applying for admission as a foreign-trained professional in Quebec.
Discounts

The OIQ offers a 50 % discount on:

e Admission fees
o Registration fees for admission exams

Application for admission
If you have refugee status, do not submit an online application for admission.
Procedure to follow:
1. Fillin the « Type 4 » form (in PDF format, available on our website)
2. Indicate:
o Your method of payment
o The amountto be paid after applying the 50% discount (see fee schedule available

on our website)

Once your application has been submitted, we will review your information and documents and
confirm whether you qualify for the discount.
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https://www.oiq.qc.ca/wp-content/uploads/FORM-demande-de-permis-PFE-type_4_AN.pdf
https://www.oiq.qc.ca/wp-content/uploads/grille_tarifaire-an.pdf

Eligibility criteria and required documents
1. Refugee Status and Certificat de sélection du Québec (CSQ)
You must submit a copy of your CSQ showing that you have:

o Refugee status at the time of application

e Avalid document (not expired)

For exemple :

Québec L Certificat de sélection du Québec

Résidence permanenta

1. Unité administrative 2 i
Direction de 1’immigration familiale et humanitaire -

Humanitaire 3. Numéro de référencs individuel

Le présent document certifie la décision de sélection & titre permanent prise par le ministre en veriu de la Loi sur
limmigration au Québec (2016, chapitre 3).

4. Nom & la naissance 7. Date do naiﬁanca

5. Prénom e

6. Autre nom ou prénom Code

9. Catégorie 10. Nombre de personnes
RB Réfugié/Personne protégée 1

11. Région de destination

12. Classification nationale des proiessiongy, Année cation type des industries

13. Entrevue 14. Connais linguNliGues 15. C8Q antérieur 16. Programme spécial
R 0

17. Bureau fédéral 18. Autre numéro de référence
CTD de Mississauga

19. Remarque

20_Date de délivrance 21. Date d'échéance

22 Nom du fonctionnaire de

23. Siiiatura autorisée
Avis impertant

Le présent certificat n'est ni une piéce d'identité, ni un document d’admission. Il ne saurait en aucun cas dispenser son
titulaire du document délivré par le gouvernement du Canada. Conservez—le cependant précieusement; il pourra
vous étre demandé au Québec.

Ministére de lmmigration, de fa F et de lniégrati 1- REQUERANT




2. Asylum seeker or refugee/protected person
You are eligible if you hold one of the following statuses:

e Asylum seeker (your claim is currently being assessed)
e Refugee and/or Protected Person (your claim has been accepted)

Required documents:

o A document confirming "Asylum Seeker" status, if your application is being processed.

e A document confirming "Protected Person" status after your asylum application has been
accepted.

Example of a document confirming a "Protected Person" status after the asylum application has
been accepted.

Immigration and

Refugee Board of Canada

¥ Refugee Protection Section de la pratection
Division des réfugies

RPD File: I

NOTICE OF DECISION
[immigration and Refugee Protection Act, subsection 107(1) and paragraph 170(f)]
[Refugee Protection Division Rules, subrule 67(1)]

Frangois Ramsay
Member

In the claim for refugee protection of: Date of birth: ucCl:
I ] |
The claim was determined without a hearing on August 28, 2019.

The Refugee Protection Division determines that the claimant is a Convention refugee and
therefore accepts the claim.

The reasons for the decision are attached.

August 29, 2019 S. Silva, Case Management Officer
For the Registrar
Tel: 1-866-626-8719

RPD.29.08 (July 31, 2018)

Diposie o rantin Canada



Examples of documents proving asylum seeker status (application in process):

-1 E.Tz:ﬁ:;"c::‘;:f“m a:::mﬁl)&!f;ﬁ?m PROTECTED WHEN COMPLETED PROTEGE UINE FOIS AWM -8
T
AA123 456 789
0123456789

1 DOCUMENT DU DEMANDEUR D'ASILE
LE PRESENT DOCUMENT ATTESTE QUE LA PERSONNE NOMMEE EST UN DEMANDEUR D'ASILE
AU SENS DE LA LOI SUR LMMIGRATION ET AL PROTECTION DES REFUGIES

Demande: ~ NO0000OT0R
ec: B771-7987

INFORMATION DU CLIENT

Nom de Famille:
Prénomis):
Dato do naissance:
Sexe:

Pays de naissance:
Citoyen de:
Délived lo:
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"*NON VALID POUR VOYAGE™*

T FCRMA HAS BIBH EETABISHSS AERUCER. OF CamDA
FORMLLAIEE ETABL 886 smersrSTIE DE | WMAGEATION, RIFUGILS 17 CITOYENSEITE CAMADIA . LE FIESEN] DECUMENT EST LA FIOPHITTE BU GOUVIRMINGNT DU CANADA

— Canada

B [mmigration, Refugees and  Immigration, Réfugids et PROTECTED WHEN COMPLETED PROTEGE UNE FOIS REMPL]
T Citizenship Canada Citoyenneté Canada

y REFUGEE PROTECTION CLAIMANT DOCUMENT
~ THIS IS TO CERTIFY THAT THE PERSON HEREIN IS A REFUGEE PROTECTION CLAIMANT
WITHIN THE MEANING OF THE IMMIGRATION AND REFUGEE PROTECTION ACT

<
-3
&
el Application No: _
]

uck:

CLIENT INFORMATION

Family Name: _
Given Name(s): ]
Date of Birth: | Oyymmd)

Sex:
Country of Birth:

Country of Citizenship: |G
Date Issued: (yyyy/mm/dd)
Expiry Date: (yyyy/mm/dd)

ADDITIONAL INFORMATION

Pursuant to Subsection 100(1) of the /mmigration and Refugee Protection Aci, this refugee protection
claim has been determined to be eligible for a decision by thg Ref_gge:_g f’rotecnon Drv'lsmlr'\\ e p_onsegyfntly. pursuant




3. Ukrainian citizens and nationals* arriving in Canada since February 2022
If you arrived in Canada under the Ukraine-Canada Emergency Travel Program, you must provide:

e A copy of the Visa obtained at the immigration office after your arrival.

e A document confirming your arrival under this program (code AVUCU in French or CUAET in
English).

e Proof of your arrival in Canada since February 2022.

*Ukrainian nationality is not a prerequisite.

Example of document with AVUCU/CUAET code:

Application/Demande

ucliuc:

- ‘_-'u'O_i_?K REIZFJTITIPLP._IE‘IlS DE TRAVAIL
IMATION/INFORMATION DU CLIENT

le Famille: =

ance:

de naissance:
hip/Citoyen de:
du document de voyage:

ADDITIONAL IM—L}HI‘.U’CIIf."aN"\NFO-?h'AT.DN SUPPLEMENTAIRE

ed/Délivré le:

‘expiration

de I'EIMT ou Dispense:

Location/Emplacement de I'emploi:
WProfession:
» From/En vigueur le:

Remarks/Observations:

***THIS DOES NOT AUTHORIZE RE-ENTRYI/CECI N'AUTORISE PAS LA RE-ENTREE™*"



